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POSLEDICE STRAHOVITEGA 
POTRESA V ARMENIJI 

100,000 ljudi je v Armeniji brez strehe vsled moč-
nega potresa. — Leninakan, ki šteje 40,000 pre-
bivalcev, je izpremenjen v razvaline. — 400 je 
mrtvih in na stotine jih umira.—Dežela prevzeta 
od terorja. 

Borba za Sacca 
mVanzettija. 

Obramba Sacca in Van-
zettija se bori naprej. 
Apelirala bo na držav-
no najvišje sodišče proti 
odločitvi sodnika Thay-
erja. 

LENINAKAN, Armenska, 25. oktobra. — Več 
kot 400 ljudi je bilo ubitih in na stotine jih je bilo 
usodepolno poškodovanih tekom cele serije potre-
sov na Armenskem, ki so se pričeli v petek zvečer 
ter so se vršili do včeraj. 

Potres je uničil velik del tega mesta, ki ima o-
koli 40,000 prebivalcev, ter dvanajst mest v bližini. 
I 00,000 družin je brez doma. Republika je pre-
vzeta od terorja. Povzročena škoda znaša več mi-
lijonov dolarjev. 

Izza pradavnih časov je bil Leninakan, preje 
Aleksandropol, velikanski vulkanski amfiteater 
vsljsd aktivnosti gore Ararat in gore Alagoz, a še 
nikdar poprej ni doživelo mesto tako silnega in u-
sodepolnega potresa kot je bil oni, ki je v petek po-
noči porušil skoro vsa človeška bivališča. 

Drugi sunek, ki je bil petkrat močnejši kot prvi, 
je napravil velikanske razpoke v velikem ognjeni 
ku Aragoz, ki je I 4,000 čevljev visok ter pokrit z 
večnim snegom. 

Natančno število mrtvih v prizadetem ozemlju, 
ki obsega kakih deset kvadratnih milj, ne bo še ta-
ko hitro znano, ker so bile prekinjene vse brzojav-
ne zveze. Obupne napore so vprizorili vojaki rde-
če armade, ognjegasci in delavci ameriške po-j 
m o ž n e misije, da spravijo na dan živo pokopane. J 

I eror prebivalstva v Leninakanu je bil še pove-
čan vsled dejstva, da se je pripetil potres v popolni 
temi, ker je prvi sunek uničil električne in plinske 
stike in ker je neprestano grmenje v zemlji tekom 
noči navdalo ljudi s strahom, da se bliža konec 
sveta. 

Poslopja, v katerih je nastanjena ameriška mi-
sija za bližnji Iztok, so ušla uničenju. Čeprav je 
bilo več kot petdeset ameriških zdravnikov, strež-
nic in drugih uslužbencev v teh poslopjih ob času 
potresa, so se vendar vsi rešili. 

Karakala, slavno mesto, ker je nudilo zaveti-
šče Lotu, je kot kako obstreljevano mesto v opu-
ttošeni Franciji. Nova poslopja v tem mestu so bi-
la popolnoma omajana, a se domneva, da so ušli 
vsi Amerikanci poškodbam. 

Armenska, georijska in aserbejdžanska vlada 
so hitro priskočile na pomoč prizadetemu narodu. 
Prispevale so pol milijona dolarjev ter odposlale 
vlake Rdečega križa z zdravniki in bolniškimi 
strežnicami. 

BOSTON, Mass., 25. oktobra. 
Odvetnik Williams Thompson, za-
govornik Saeea in Vanzettija, ka-
terima je sodnik Thavor zanikal 
nov proces, namerava vložiti da-
nes pri državnem najvišjem so-
dišču priziv proti odločitvi z ute-
meljevanjem. da se je sodnik 
Thayer zmotil, ko je zavrnil proš-
njo za nov proces na temelju 
predloženega mu novega dokazil-
nejra materijala. 

Najvišje sodišče se ne bo pe-
čalo z dokazilnim materijalom, če 
bo razpravljalo o prizivn. temveč 
odločalo le glede tega, če je na-
pravil sodnik Thaver v svojih 
sodnijskih akcijah kako napako, j 

Prošnja za nov proees temelji 
v plavnem na priznanju Pelesti-I 
na Madeira, ki čaka na usmn'o-
nje radi nekega drugega bančne-j 
ga ropa. ter na izpovedih dveh. 
zveznih aprentov. \ 

V utemeljevanju svoje odloči-J 
t ve proti novemu procesu je re-; 
kel sodnik Thaver da ne zasluži 
Madeiro kot zločinec, tat. lažnji-
vee in morilec nobene vere. 

Izjave dveh prejšnjih zveznih' 
tajnih agentov je označil sodniki 
Thaver kot nevažne. Pripomnil 

je. da bi bil bojazljivee, če bi ne 
odgovoril na te napade na zvezni 
just i en i department in pravdjii-1 
ka Norfolk okraja, soglasno s 
katerimi sta se ta dva zarotila, da 
bosta spravila oba obsojena na 
električni stol ne raditega, ker 
sta morilca, temveč ker sta radi-
kalca. ! 

Prejšnji sodnik 
ubil pet ljudi. 

Prejšnji illinoiski sodnik 
je ubil pet članov druži-
ne. — Po izvršenih u-
morih se je utopil. 
MARION, III., 25. oktobra. — 

W. O. Totter, prejšnji mestni sod-
nik ter državni »ena*or. ki je oil 
do pred štirimi meseci tndi zvez-
ni okrajni pravdnik v Illinoisu, 
je ubil svojo ženos dve hčerki in 
dve vnukinji ter izvršil nato sa-
momor s tem, da »e je utopil v 
vodnjaku. 

Tekom preiskave je bilo ugro-J 
tov 1 je no, da je bil Potter v zad-
njem času skrajno potrt radi fi-
nančnih izpuh, in da je bil slabe-
jra zdravja. 

Pravorek eoronerjeve |>orote se 
je glasil, da je izvrSil Potter umo-
re v stanju trenutne blaznosti. 

Mrtvi so: W. O. Potter. 56 let; 
Mrs. Myrtle ftpiller Potter, 52 
let, njegova žena; Mrs. Patter 
White, 28 let, hčerka sodnika Pot-
terja ter žena dr. Gilbert Whitea 
i* Miami; T.njixa Potter, 16 let; 
Phyllis White, vnukinja, stara 4 

leta in Cyntia White, stara 
dni. 

Edina člana družine, ki sta ušla 
smrti, sta bila Morris Potter, 20 
let star in odvetnik ter Gilbert 
White mlajši, šest let stari vnuk. 
ki se je mudil na domu stare ma-
tere v Olnev, IU. 

Ko se je vrnil Morris Potter 
domov, je videl luč ter domneval, 
da njegova sestra še čita. Ko pa 
je šel navzgor, je našel trupla 
svoje matere ter mlajše sestre v 
sobi vrh stopnjic. 

Družina je bila ubita z želez-
nim drogom kot se gu rabi pri pe-
čeh. 

Stabilizacija belgijskega 
franka. 

BRUSELJ. Belgija, 25. okto-
bra. — Soglasno z danes objav-
ljenim uradnim obvestilom bo 
belgijski frank Stabiliziran z 
174.31 na angleški funt. Navadni 
frank bo ostal za domačo porabo 
postavno denarno sredstvo, a za 
inozemstvo bo ustvarjena nova 
zlata enota pod imenom Belga, 
ki bo Vredna približno pet papir-
natih frankov. 

Podlo dejanje 
mladega fanta. 

Angleški mladič je pri-
znal, da je pahnil svojo 
mater v pariško jezero. 
Zvabil jo je v Bois de 
Boulogne, da jo oropa. 

PARIZ. Francija. 25. oktobra. 
Skrivnost poskusenega napada na 
življenje Mrs. El izabeth Conrett, 
stare 63 let, je bila na tragičen 
nar-in pojasnjena včeraj zjutraj, 
ko je priznal njen devetnajst lot 
<tari sin policiji, da je udaril svo-
jo mater trikrat z ostrim nožem, 
ji odvzel ročno torbico ter jo vr-
gel v jezero v P»ois de Boulogne. 

Premeteno delo dveh najbolj-
ših pariških detektivov je spra-
vilo oblasti na sum, da je izvršil 
mladič na gnusni zločin. 

Mati, čeprav je v obupnem sta-
nju. je zaman skušala zavarovati 
svojega najmlajšega sina ter je 
izjavila, da jo je skušal ubiti ne-
ki neznan moški. 

Polieija je izprva domnevala, 
da je bilo to delo apača. a ko ni 
prišel mladi mož v bolnico, ko je 
bil obveščen o nesreči, ki je zade-
la njegovo mater, je bil vzbujen 
sum. 

Na svojem stanovanju je RV>-
bert Conrett. ki je uslužben pri 
n^ki tuka jšn i i banki, mirno pri-
znal svoj zločin. 

— Prosil sem mater, naj se se-
stane z menoj v gozdu, — je re-
kel. — Ko je prišla, sem jo tri-
krat udaril ter jo vrgel v jezero. 

Izprva ni hotel navesti nobene-
ga drugega razloga kot da mu je 
manjkalo denarja. Conrett pa je 
pozneje rekel policiji, da bi po-
jasnil resnieo glede zadeve, ee bi 
mati umrla. 

Izboren položaj 
r u s k e g a 

poljedelstva. 
Rusko poljedelstvo je do-

seglo velike dobičke in 
gospodarski razvoj j e 
mnogoobetajoč. 

MOSKVA, Rusija. 25. ok> >bca. 
Ministrski predsednik Rikov je 
sestavil za bližajočo se konvenci-
jo komunistične stranke prciricd. 
ki priča o napredujočiem raz~roji> 
gospodarskih razmer v Rusiji. 

Fiskalno leto, ki je pote'do s 
30. septembrom, kaže povečanje 
poljedelske produkcije v primeri 
prejšnjim letom od devetih na 
enjast milijonov zlatih rubljev ali 
23 odstotkov. Tndustrijalna pro-
dukcija pa se je povedala " i 42 
odstotkov. 

Povprečna plača za industrij-
ske delavce je poskočila od 4(i8 
rubljev na leto na .171 rubljev. 
Jz voz je poskočil od r>0$.000.000 
na 685.000.000 in uvoz od K33 mi-
lijonov na 730.000,000 rubljev, 
vsled česar je bila neugodna bi-
lanca skrčena na 45.000.000 rub-
ljev. 

Rikov je potrdil poročila, da je 
bil zadnji pridelek pšenice za 0 
odstokov večji kot leto poprej, a 
produkcija tobaka. lanu in sličnih 
proizvodov je padla za 6 odstot-
kov. Število domaČih živali je po-
skočilo za šest odstokov. 

Ministrski predsednik jo izja-
vil, da bo v bodočem letu produk-
cija povečana za sedemnajst od-
stotkov. 

Soglasno z izjavo Rikova bo v 
bodočem letu 80 odstokov impor-
tov iz opreme za električne želez-
nice. Z drugimi besedami rečeno, 
se bo v glavnem pospešilo doma-
čo produkcijo, vsled česar bo zn;*-
šal uvoz izdelanega blaga le ne-
kako dvajset odstoko— 

Sadovi romunsko --'POLOŽAJ V ANGLEŠKI 
laškega sporazuma. PREM0GARSKI STAVK! 
Italija bc baje izposlova- Policija je prepovedala tajniku Cooku govoriti 

1 ; l • • n • • — . . _ la privoljenje Rusije za 
eneksijo Besarabije. — 
Kraljica se je baje po-
mirila s prestolonasled-
nikom. — Sklicanje ro-

premogarjem. — Sestanki v Staffordshire sc 
preklicani radi provokativnih izjav stavkarske-
ga voditelja. — Cook je govoril o revoluciji. 

Kajzer r^merava obiska-
ti Nemčijo. 

BERLIN, Nemčija, 2">. oktobra. 
Očividno ojunačen vsled srosto-

1 jubnosti stališča, katero jo ZHV-
t.c napram njemu pruska vlada, 
je pričel prejšnji kajzer izvajati 
svoje cesarske prerogative celo 
v času, ko vznemirja vprašanje 
njegovega povratka v Nemčijo 
zunanje urade cele Evrope. 

Soglasno z listom Montagsmor-
gen je izdal iznani monarh "po-
velje", ki ukazuje petdesetim sta-
rim prijateljem, naj se udeleže 
"kraljevega dvornejra lova" v-Ro 
minten gradu. 

Die Welt am Monta«r. nadaljni 
republikanski list, pravi, da je 
podelil naslov "cesarskega dvor-
nega svetovalca" nekemu Ader-
mannu za nedoločene usluge, ka-
tere je storil ta možakar prejšnje-
mu kron princu. 

Narodni izvršcvalni komitej 
Reichsbannerja mogoče organiza-
cije za obramo republike, smatra 
nakano Viljema, da se vrne v do-
movino, za tako resno, da je for-
malno zahteval akeijo nemške 
vlade, da prepreči izvršenje tega 
načrta. 

Povabilo na lov v Rominten ne 
omenja, če bo kajzer sam navzoč 
pri lovu ali če ga bo zastopal kdo 
drugi. 

V Rominten je Viljem pred 
vojno pomoril in poklal v par li-
rah na stotine divjačine, katero 
so prignali gonjači pred njegovo 
puško. To mesaren'e je imenoval 
"lov". 

LONDON, Anglija, 25. oktobra. — Policija v 
munskega parlamenta. Staffordshire je vprizorila včeraj drastično akcijo 

„ I proti "carju" Cooku. xTekom propagandne kam-
fobr?R^it RomUnska' J5: PanJe> ka*ero vodi v premogovnih poljih, je name-
.toora. — i tikaj se ie razširil i - • , .. . z, 

raval govoriti na sestankih premogarjev Stafford-
shire, a ko je dospel včeraj v Cannock Chase oze-
mlju, mu je prepovedal glavni konštabler okraja 
govoriti. 

Pred kratkim so londonski listi opozarjali na 
smisel nekaterih izjav Cooka ter predlagali, da je 
dozorel čas, da spravi vlada tajnika premogarske 
federacije v roke postave. 

Cook je bil popolnoma presenečen vspričo vče-
rajšnje poteze policije. Nobenega migljaja ni do-
bil, da bodo njegovi govori prepovedani, dokler s^ 
ni nahajal na poti v Cannock Chase okraj, ko se je 
sestal s stotinami premogarjev, katere je zavrnifa 
policija. Nato je srečal še več mož in sredi teh so 
bili glavni policijski uradniki, obdani od velikega 
števila policistov. 

Glavni policijski uradnik je prečital Cooku pro-
klamacijo, ki je prepovedovala sestanke. Medtem 
pa so se zgrnili čakajoči premogarji krog Cookove-
ga avtomobila in policija na konjih jih je morala 
razgnati. Možje so nato zahtevali od Cooka, naj 
govori. Ker ni hotel, so pričeli premo^arii peti " D J . *» K d e c o zastavo . 

C o o k je naprosil policijo za dovoljenje , da s m e 
reči premogarjem par besed, nakar se bodo mirno 
razšli. 

V ugotovilu, katero je izdal pozneje v Coalville, 
je izjavil Cook, da pomenja akcija policijskih ob-
lasti prepoved prostega govora ter namignil, da bi 
to lahko dovedlo do izgredov in prelivanja krvi če 
bi ne bil pozval ljudi, naj bodo mirni. Ta akcija 
policije, je rekel Cook, bo le še bolj konsolidirala 
ljudi ter jih napravila lojalnim napram federaciji 

Zaključil je govor s svarilom na oblasti, da je 
pripomogla včerajšnja akcija več k uresničenju re-
volucije v deželi in uničenju Tory stranke kot vsi 
njegovi prejšnji govori. 

Zaenkrat ni še gotovo, kakšen bo učinek policij-
ske akcije, a Daily Herald pravi, da ne bodo prišK 
danes na delo premogarji, ki so se že hoteli vrniti 
na delo. 

List tudi izjavlja, da so prepovedali govoriti 
Cooku raditega, ker je kampanja federacije preveč 

oktobra. — Tukaj se je razširil 
vtis, da bo mučno besarabsko 
vprašanje definitivno uravnano 
pred sestankom parlamenta dne 
15. novembra in sieer potom itali-
janske ratifikacije romunske 
aneksije te province in tudi po-
tom podpisanja direktnega dogo-
vora z Rusiio, s katerim bo Mo-
skva umaknila svoje zahteve «x!e-
de Tiesarabije ter priznala provin-
co kot romunsko last. 

Te obljube, ki so bile brez dvo-
ma ofieijelno inšpirirane ter jih 
je treba sprejeti zaenkrat z rezer-
vo. Mogoče je, da hočejo ž njimi 
le pomiriti javno mnenje, ki je 
bilo vznemirjeno vsled dveh do-
godkov. 

Prvi dogodek je bila italijan-
sko-romunska pogodba, o kateri 
se je domnevalo, da je prej osla-
bila kot pa ojačila stališče Ro-
munske v Besarabiji. Ker priča-
kujejo tukaj itaijansko misijo, ki 
bo povabila kralja in kraljico na 
obisk v Rimu. je očividno potreb-
no pripraviti pristno kordijalni 
sprejem in t" obljube imajo naj-
brž namen zatreti kritike glede 
pocrndbe z Italijo. 

V drugi vrsti pa spravlja jav-
nost. kljub vsem zanikanjem v.\ 
nanjega urada, v stik spravo kra-
ljice Mariie s princem Karoloin 
in preložitev sklicanja parlamen-
ta na 15. novembra. Domneva še. 
da se hoče s tem pridobiti časa 
za dozdevna pogajanja s Karo-
lom. da bo mogel prestolni govor 
na pralament vsebovati važne 
razvoje glede regentstva in pre-
stolonasledništva. 

Vspričo romunske opozicije 
proti italijansko-romunski pogod-
bi je vrjetno, da skuša dobiti 
Mussolini privoljenje Moskve gle-
de izgube Besarabije. To ga nič 
ne stane, in uravnava takega 
vprašanja bi pomenjala nov 
uspeli fašistovske diplomacije. 

C e se bo Mussolini ju posrečil 
ta poskus, bo Italija brez dvoma 
hitro ratificirala aneksi jo Besa-
rabije. 

Človek pa je lahko precej skep- uspešna 
tičen glede uspeha Mussolinija, j — 
MI vse je odvisno izključno le od 
Rusije. Žrtve avtomobila. 

ROJAKI. NAROČAJTE SE NA 
'GLAS NARODA", NAJVEČJI 

SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR 
DRŽAVAH. 

WASHINGTON. I>. C., 25. okt. 
Prepoved priseljevanja j Trgovinski department je objavil 

I j danes, da so zahtevale avtomobil-
Japencev. j s k e n e s r c £ e v Jg večjih mestih te-

Republika Panama je prepove- k ° m štiri tedne trajajoče dobe, 
dala priseljevanje Japoncev in končujoče se dne H. oktobra 65(i 
Kitajcev. človeških življenj. To je najvišje 

število za tako časovno dobo, od-
kar se je pričelo pred šlirimi let i 
sestavljati tozadevne podatke. 

Organizacija proizva-
jalcev mleka. 

Proizvajalci mleka v severnih 
okrajih države Xew York so skle-
nili ustanoviti varnostno zvezo. 

S e z n a m 
To je seznam, ki pokaže, koliko ameriškega ali kanadskega denarja nam je tr^ba poslali, da 

poskrbimo v stari domovini izplačilo označenega zneska, bodisi v dinarjih ali lirah. Podatki 
so veljavni do preklica, ki se po potrebi objavi^ na tem mesto. 

Ne dvomimo, da Vam bo ta ponudba ugajala, posebno ie, ako bo*te vpofctevali svojo ko-
rist in našo zanesljivo ter točno postrežbo. 

Dinarji L i r e 
Din. . . . 500 $ 9.45 Lir .. . . . 100 . . . . . $ 5.05 
Din. . . . 1,000 $ 18.60 Lir .. . . . . 200 . . . . . $ 9.31 
Din, . . . 2,500 . . . . $ 46.25 Lir .. . . . . 300 . . . . $14.40 
Din. . . . 5.000 $ 92.00 Lir . . . . . 500 . . . . . . $23.50 
Din. . . . 10,000 $183.00 I.ir .. . . . 1000 . . . . . . $46.00 

Za pofiiljatre, ld presegajo Deaettlsoč Dinarjev ali ps DvstlsoC Lir 
dovoljujemo poseben aoeskn primeren popust. 

bvriajoM v 
$1-—% 

Poaebni po-
datki. 

Pristojbina sa Izpis-
ala ameriikih dolar, 
jev t Jugoslaviji in 
Italiji znaša kakor 
•ledi :x» $25. sli 
•moji znesek 75 cen-
tov; od $25. naprej 
do $300. po S cente 
od vsakesa dolarja. 
Za vetje svete po pl* 
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najdemo naslovnika. 
'G L A 8 N A R O D A " , 82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Telephone: Cortlandt 2S76-

SE ENKRAT — ROMUNSKA KRALJICA 

Vre raj je odpotovala romunska kraljica Marija pro-
ti Zapadli. Želimo ji srečno pot. 

Veseii smo, da je odšla, ker upamo, da bomo v ncw-
yorskili listih eitali še kako drugo novico in kako drugo 
poročilo kot kako se kraljica oblači, kaj je 111 kaj pije in 
s k a t e r i m p r s t o m o t r e s a p e p e l s c i g a r e t . 

Ofieijeliii Now York .se je valjal pred kraljico v 
prahu. O *4demokraciji** je dobila povsem drugačne 
pojme kot se ji je kdaj prej sanjalo. 

Svobodni Amenkanci so ji poljul)ovali roke. 
Oddlcki ameriške armade so ji tvorili častno stra-

žo ter ji nudili vsepovsod varno spremstvo. 
Xewyorsko časopisje je slehrni dan objavilo po de-

set njenih slik. Newvorske " d a m e " bi se bile skoro 
gteple, ko so tekmovale, katera bo prva sedla na stol, 
katerega je dotaknilo njeno veličanstvo. 

Itazne trgovine so ji ponudile na tisoče dolarjev, če 
bi smele svoje izdelke po nji imenovati. 

Železniške družbe so ji dale brezplačno vožnjo vse- | 
povsod po Ameriki. 

V gledališčih so se vršile slavnostne predstave. , 
Newyorške ženske so začele nositi daljše kiklje, k c ' 

nosi precej dolgo kikljo njeno romunsko veličanstvo. 
Raz javna poslopja so vihrale romunske zastave, j 

godbe so igrale romunsko himno in neki list je že začel 
objavljati lekcije za učenje romunskega jezika. 

Slehernemu pametnemu človeku je to hlapčevstvo 
presedalo, toda kot kaže, je v New Yorku razmeroma 111a- j 
lo ljudi, ki bi bili pametni v tem oziru. 

Samo nečesa je še manjkalo. 
Bali smo se namreč, da se bo pri tem ali onem spreje-

mu, pojavil kak jugoslovanski patriot v fraku in s cilin-
drom v rokah ter pozdravil romunsko kraljico z beseda-
mi: — 

— I mi Jugoslav en i 11 Ameriei se klanjamo svojoj 
švigermamiei.. . itd., itd., itd. 

v 

Ce ste se naveličali 
n a v a d n i h . . . 

I 
t-
l 
S; 

IXE kakovosti se <-lov.'k 
hitro naveliča ter .se ne zanima 

več zanjo. Edinole, ee ima '.OVČK 

dalj časa nekaj nenavadnega. se nui 
priljubi. 

To najlažje opazite pri hitrem dvi-
ganju in padanju gotovih e i ga ret. 

Seznanite se s 

Dnne.s <0 proslavljam', 
j »iszabl jene. 

j ntri pa že 

Ilclntar je pristna cigareta, ne pa 
navadna. Ivo jo enkrat poskusite, 
ste 'P.liljeiii Kajti niti C-as, niti na-
vada n<> moreta uničiti neprekoslji-
v T.-:ikovosl Te nenavadno dobre ei-
irarete. 

J L ^ 
Kraljico izrednih cigaret 

la vršiti v dvorani Trgovskega 
doma v Goriei otvoritvena pred-
stva Dramatičnega v društva z 
igro "Hlapec Jernej 'n njegova 
pravica". Predstava je bila že na-
znanjena. igralci naučeni, le do- ' Rojak mi poroča: 
voljenja ni še bilo. Policijski ko - ' L o t a 1 0 2 4 s e tukaj poročila 
misar in podprefekt sta se zvija- rojakinja, ki je bila najbolj na-
la na vse mogoče načine in pred- vihana izmed vseh. kar sem jih 
stave nista dovolila z odlašanjem poznal. Vse fante je vlekla za nos, 
do sobote. No. šest ur pred pred- i n V s i s m o s o čudili, zakaj je vze-
stavo je vodstvo Dramatičnega , a t a k o starega moža. A' za komi 
društvo vendarle izvedelo, da se s<> .i"1™ dobro razumeta. Poleti je 
predstava končno ne more vršiti,dobila otroka, lepega fantička, ki 
in sicer iz vzroka, s katerim bi ^ a j začenja govoriti. Kakorhi-
vam labko prepovedali tudi skozi t r o vzame oče v naročje, mu 
okno gledati, namreč radi javne pravi : "Papa, papa! " Povej mi 
varnosti. P.og vari. da bi trdili. Zgaga, ali nima otrok preveč raz-
<la slovenskih predstav ne mara- v ' t i h možgan? 
jo. tega ne. toda. kdo jim jamči, i Pozdrav' Rojak, 
da se med predstavo nič ne bo ^ 
zgodilo. Kakor da so se vršili Drairi ro jak: 
vedno pretepi 
predstavami. 

med slovenskimi Tak otrok 
vori. 

-ploh ne ve. kaj go-

V Crorjanskem na Krasu 
so |>okopali mladega Alojzija 
Kosminn. ki se je ponesrečil v 
nabrežinskem kamnolomu. 

Zadnjič sem govoril z noko Slo-
venko v Downtown«, in poveda-
la mi je naslednje : 

Pred par tedni je kupi! mo j 
mož finega policijskega psa. — 
Strašansko fajn pes — tako je 
rekla. Toda moj mož sedaj že tri 
dni ne dela. Včeraj ga je pes 
strašno ozrizel. Tako natrkan je 

200 rimskih vojakov preganjalo prišel domov, da ga pes ni poznal, 
napadalca dekleta. j ^ 

V okolici Fiereiee je začnla te ' 7 - -1 
• ; Kdor piše poroeila. se mora 

<Ini neka kmetica, ki sp je vra<';i- . -1 • - 4-
prav i lno izraza ti. 

la s trjra domov, obupne kliee na i 1 .t -
' 1 red kratkim 

R azne v e s t i 

Stekla je na kraj. odko-1 n r k i z a k o T l s k i 
sem čitaT. da je 

mož v pijanosti s 
kladivom ubil svojo ženo. s k;»te-

pomoc. 
d'»r so prihajali glasovi ter našla 
tam nekega moške?;.. ki je napa- 0 j e l m o ] o i r o k 

del neko dekle. Tedaj je pričel;. p 0 ! . 0 - ; , 0 v , i s f „ 
tudi kmetica klicati na ponm» .' fr]1J4;j]0. 
Njene klice je čula filmska sku- j ' J I Zakonski mož je ubil ženo. 
pma, ki je neilaleč od tam posne- , { m o } otrok s 

J« 

s katero je 
tem. da jo je udaril s kladivom 
po plavi. 

te 
J t* vpra-

nial;i neki historijski film. Skupi-
na je obstojala iz dvesto antič-
nih vojakov, oboroženih z meči. J 
sulicami itd. Vseli dvesto film-! , - , ,- , -

. I — Alt nos poklicala moza. < 
sKih vojakov i«1 steklo za napa- , , „ . _ 1 bom skusili poljubiti? dalcem. Napadalne se ie Minn pre- „ . .. , . . , . ., . . '. „ . . sal pniateli poročeno /.eno. strašil, ker takili ljudi sr> 111 nik-; r. , , « , ,-' . . — ( e lioees tudi njega polju-
dar videl, \nlirusil je pete in te- . . . . . , 
, , v. . _ biti. zakaj ne — mu jo od gov o-kel. eim najhitreje so era. nesle 110-
S o. Filmski vojaki, ki so imeli na 1 ^ 
sebi težke železne oklepe, mu ni-
so mogli slediti in tako se mu .ie 
posrečilo, da je izirinil v gozdu, j 

j vendar pa so ga drugi dan našli j 
orožniki. 

Vsaka takozvana moderna žen-
j ska ima tri žel je: 

1. da bi se poročila; 
2. da bi dobila milijonarja : 
'5. da bi bila po par mesecih 

dova. Redka "rodbinska sreča". 
Te dni se je porodil neki ugled-. . 

- t » , . „ . . n , . Moški in ženska se popolnoma 1 ni belgijski rodbini 21. otrok.1 1 1 
, . , spaznata in se začneta ljubiti, i IJelgijska kraljica mu ie bila ' 

, , . : Moški in ženska se popolnoma krstna botra. 
. • 1 n • 1 spoznata in se ločita. \ si dani srečne rodbine so 1 

zdravi kot riba v vodi. Srečni) * 
sta riši se ]>ostavljajo z devetimi j. Vsaka ženska potrebuje ene 

i se ometavajo, spadajo kandidat je v 
i i azua odgovorna mesta. 

j čvrstimi sinovi in dvanajstimi. opore. 
radi tega. brhkimi hčerkami. Kakorhitro ima pa dve opori 

1 pade. 

Žalostno je pa, ker je devet desetin ovitkov resničnih 
in upravičenih. 

Jugoslavia irredenta. 

zajMir, n e ]»a 11a praznjenih. In ravno 
ker so še mesta za slovenščino, ki 
so izpraznjena, se čudimo, kako Hudomušni roparji. 1 * 
j e mogoče, da so odpustili pred romunsko-čehoslovaški me-' Preklinjanje je grda reč. Po-
kratkim kar dve profesorski mo- J i s 0 Je pojavila tolpa roparjev. J sebno po starokrajskih oštarijah 
či. In sicer sta odpuščena Hvala lci slači svoje žrtve do golega terasa včasi l judje ]>reklinjali. da je 

bilo crroza. Marij in Bekar Milan. Odpušče- pušča v takem stanju na cesti, 
nje se je zgo<lilo nenadoma in P^ed jiar dnevi so napadli roparji 
brez vsake motivacije in tudi brez avtomobil nekega romunskega tr-

Toda sedaj je vse drugače. Pri-
jatelj. ki se je vrnil iz stare«r,-i 

To se k sreči ni zgodilo. 
Bog bodi zalivaljen, da se ni. 

V Sv. Križu na Vipavskem j V Cerknem 
je bil slovesno umeščen podcštat i je umrl Pavel Obiti, veleposest-

s Valentin Semič, didaktični rav- nik, trgovec, in gostilničar, 
natelj za šole ajdovskega okraja. I 

pravice ugovora. Čudimo se, da, ^rovca, v katerem so sedeli trije kraja, mi je povedal, da j< 

SPOMENIK SVOBODE 

Govoril j e najprej italijansko in 
potem slovensko, i 'i be j iz Lokav-
ca se je oglasil k besedi in rekel, 
da je bilo nepotrebno podešato-
vo naročilo, da naj ostanemo zve-
sti svoji domovini. Xaše ljudstvo 
ljubi svojo grudo in j o varuje 

Že odnekdaj j e uveljavljena navada, da se postavlja 
spomenike raznim odličnjakom. 

P o s t a v l j a j o j i h j i m po smrti , ko se dodobra prepr iča- k o t P " ^ ™ mojega očesa. Cibej 
. . . . .. . . . . . omeni ustoličenje koi\>Ških voj -10 o z m o z n o s t i h 111 v r l i n a h p o k o j n i k a . , . • . 1 * 1 j ; vod, ko je priprost kmetic vpra-

Ko pride človek v Ameriko, vidi v liewyorskeui pri-| Sal vojvodo, če bo pravičen sod-
^tauišeu Ogromen spomenik. i n l>o varovali stare šege in 

Postavljen je na čast in v spomin Svobodi. " "; <<Toliko i n nir' ve<"' 
. se pod novi župan . 

Nekdanja ameriška Svoboda je zaslužila tak sporne -; ŠHy 
nik v polni meri. j 

Žalibože, da je Svoboda mrtva in da edinole spome-
nik priča o njenem nekdanjem veličanstvu. 

dobrodo-

v ; 
PRED VOLITVAMI 

Prvi torek v novembru se bodo vršile volitve. 
Treba tx> izbrati može za važne in odgovorne urade, 

iu vsledtega se že par tednov vrši vroča kampanja. 
Za vsak urad sta ponavadi dva kandidaia. 
Vsk kaudidat ima za seboj svojo -stranko in svojo 

č a s o p i s j e . 
V volilni kampanji pove kandidat vse, kar ve o svo-

jem nasprotniku. 
i j k k e n a d e e s t i n k a r e s n i c e v o c i t k i l i , s t a t e r i m l 

Odpustno postopanje 
je uvedeno tudi proti Amaliji -Tel-
šek. učiteljici v Podgradu. 

V Doberdobu 
so aretirali v Georgoletovi gostil-
ni Josipa Jarea, ki je baje neva-
ren 'sovversivo** in komunist. Go-
voril je nekaj o starih časih, pa 
ga je zavrnil fašistovski tajnik 
Ferfolja. Ker je izpregovoril še 
par besed, so ga aretirali. Da st 
bo zdela nevarnost večja, so pah-
nli z Jarcem v zapor še Alojzija 
Gergoleta. 

raje puste mesta nezasedena, tla-: ofleirji s svojimi soprogami. Ko-
si so profesorji na razpolago in' P»rji so avtomobilske potnike o-
jilt odpuščajo zaio, da jih n imajop len i l i ter jih prisilili z revolver-
na razpolago. j j i v rokah, da so sc slekli do go-

Da si ne bo kdo domišljal, da • b'?a. \*se prošnje dam niso nič 
- o Italijani z obveznim poučeva-1 pomagale. Nato so sedli roparji v 
njem slovenščine na srednjih šo-^ avtomobil ter se neznano kam od-
lah dali Slovencem kako šolo, • peljali. Roparji so se odločili po 
moramo poudariti, da so te ure daljšem posvet o vonju, da gredo v 

del v neki dolenjski gostilni sle-
de«" i napis: 

"Preklinjanje je ferdarnano crr-
do. Tak prmejdnš. nikar tako hu-
dičevo ne kolnite!" 

* 

Neki učenjak je iznašel žarke, 
ki prodro skozi les in skozi zid. 
Vparat se postavi k zidu, pa vidi v prvi vrsti za Italijane. V štirih prvo bližnjo vas. Med potjo so „, . , , _ . ^ , , človek skozi kot skoz steklo, razredih poučuje en sam profesor 

s 1.1 urami na teden. Torej 110 tri 
oziroma štiri ure na razred in 11a 
teden. Ker se vrši poučevanje slo-

, venščine prav od abecede dalje. 
Vojaška vzgoja šolske mladine. j ̂  I m ^ j - ^ - i e z i k a s p l o h n e pozna-

Sežanski fašistovski tajnik je 
zankazal organizacijo milice "Ba-

V Idrij i 
so razdelili prve podpore po po-
lavi najbol j prizadetim. 8000 lir 
je bil izročil prefekt. banka Ven. 
Giulia pa je nakazala 11.500 lir. 
Tako je dobilo 75 poškodovancev 
skupno 15,500 lir. 

Črna srajca za šolske otroke 
Načelnik furlanskega fašizma 

je razposlal na občinska in šolska 
vodstva okrožnico, s katero ukazu 
je, da morajo dečki v vseh šolah 

lilla". V Sežani. Dutovljah in Di-
vači bodo poveljstva centurij. 

Častniki bodo večinoma učite-
lji. "eapisipiadra". pa razvitejši 
šolski dečki. Tako se šola vedno 
bol j odtujuje svoji pedagoški 
svrhi. 

Pismo iz Gorice. 
Medtem, ko so Italijani v Go-

rici in tudi po nekaterih drugih 
šolah uvedli slovenščino ("lingua 
straniera) kot obvezni predmet 
in se je morajo učiti vsi dotično 
šolo obiskujoči dijaki, skušajo 
zbrisati vsak sled slovenščine 
drugod. V Goriei sta nastavljena 
sicer profesorja Pavlin in Komae. 

nositi TSTUO srajco. Kdor bi se pro- v Vidmu dr.. Budal, dasi j e še 
tivil£ bo strogo kaznovan. mnogo teli mest za slovenščino iz-

I jo . je jasno, da slovenski dijaki 
od tega nič ne bodo imeli, ker 
znajo pred vstopom v te razrede 
več. nego bodo znali njih itali-
janski tovariši, ko bodo zapustili 
šolo. ( 'emu se uee slovenščine Ita-
lijani. je njih zadeva, gotovo so 
v ozadju trgovski interesi, da bo-
do lahko kupčevali s sosednjo 
Jugoslavijo, če poznajo to "lin-
gua straniera'. Rabili bodo jezik 
tudi doma. da bodo vabili sloven-
ske kmete v svoje prodajalne: 
"Pejte ga noter ! " Zakaj pa slo-
venskim dijakom ne privoščijo, 
da bi se dobro izobrazili v svo-
jem jeziku, na to vprašanje bi za-
man čakali odgovora. 

Radi javne varnosti. 
V soboto dne 9. oktobra. in v 

nedeljo dne 10. oktobra se je ime-

srečali drugo skupino prav tako 
golih ljudi. Končno so se poskrile 
dame v grmovju, možakarji so 
j o pa mahnili dalje proti vasi. 
Nedaleč od vasi so našli svoj o-
plenjeni avtomobil, nakar so se 
odpeljali ž njim na žandarmerij-
sko postajo, kjer so dobili naj-
nujnejšo obleko zase in za dame. 

' čepeče v grmovju. 

• Mučne bolečine 
T v miŠicifr vam olajša in 

• otekline odstrani 

t SEVERA'S 

i GOTHARDOL. J 
£ Priljublejn in zanesljiv hišni liniment l A 
+ Dokaz njegove koristnosti je uspeš- 1 

• na vpontba zadnjih 45 let. 

• Gena 30 in 60 centov. 

• Vprašajte zanj T lekarnah. 
W. F. SEVEJtA CO.. CEDAS »AMDS, HSWA "J » 

• e e ee • e • e • » 1 » » e e e e e « i » 

T'bogi ameriški suhači. ki pra-
vijo. da imajo v kleteh samo ja-
bolka. premog iu krompir . . 

* 

Vprašanje: 
Cenjeni Peter Zgaga : 

Že v^črat si komu pomagal s 
svojim dobrim nasvetom in vsled 
tega se tudi jaz nate obračam ter 
prosim, da mi svetujše. kaj mi je 
poleti. .Taz sem že petnajst let po-
ročena in imam še precej dobre-
ga moža. Toda m o j mož ima čud-
no slabost, namreč, da ponoči v 
spanju govori. Podnevi se nikdar 
ne oglasi, ponoči pa govori, da je 
kar od sile. Svetuj mi, Peter, kaj 
naj storim? 

Mrs. A. B.. Cleveland. O. 
Odgovor : 

Cenjena A. B.. Cleveland, O . : 
Vaš mož se mi jako smili. Za 

božjo voljo, dejte mu vendar pri-
ložnost. da bo podnevi izpregovo-
ril kako besedo, "da mu ne bo tre-
ba ponoči v Spanju klepetati. 

-.v . Ji ••: Ar :iiiiKt.,; 
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Marijana Kukal jeva: 

I n t e r m e z z o . r 

— Zaliti te nisem hotel, oprosti 
mi, — je rekel Srdan, doktor fi-
lozofije, svoji prijateljici dokto-
rici Zvonimiri. 

Odkimala je, rekoč : — Xe ža-
li« me. . . Trdi svoje ! Ali moreš 
zato, da ni drugih misli. Vsi ven-
dar nismo eden in obratno. 

Govorila je mirno, vendar je 
občutil v vsem na)a hen drget. — 
Ona je močna, — si je mislil. — 
S svojo voljo gre preko svoje 
strastne narave. In strastna je. 
vidi no ji v nemirnih oeeh, na 
erešnjevih nstnih. 

— Zakaj pa ravno tako mnogo 
žensk propade moralno? — je 
vprašal. — To me res zanima. 

— Propade, pade. . . to so tako 
vodeni izrazi brezčutno ozkosrč-
ne inteligence. Ona izgubi samo 
vol jo nad svojimi čustvi, in nesre-
ča j e tu.. 

— Kitko j e pa to. da izgubi vo-
l jo? Praviš, da je volja neupog-
Ijiva. 

Zardela je. — Xo pri vseh žen-
skah. Le pri onili, ki \o j o nego-
vale z zatajevanjem. In teh je ma-
lo. kr-r zahteva ta vzjroja veliko 
inteligenco in pa tnds popolno 
spoznanje dalekosežnilt posledic. 

— Ravno ženska naivnost je 
njen čar. Ka j bi si trla misli in 
solze za potem — živi enkrat in 
živi nuj takrat, ko se nagne živ-
ljenje k nje j kakor skrivnosten 
cvet. ne ila bi ga utrgala in raz-
trgala zato, da bi videla, ka j je v 
njem, ampak zato. da bi se ga ve-
selila. 

— Tvo j nazor. Ne pobijam ga. 
Glej. prijatelj, in če dekle zaide 
na tako solnčno jx>t lahkomisel-
nosti, katero si bil ravnokar očr-
tal — tedaj se mi smili, ker izgu-
bi v enem trenotku sijaj nedo-
takljivosti! Ovela je roža. če pre-
haja zi roke v roko. Zadnji j o vr-
že proč, in potem zdi h nje vsa 
blatna o preteklem, pa je pre]>oz-
no. Rila je roža za svet. zdaj je 
roža samo za sebe. . . Č> pa dekle 
premisli vsak korak, gre mirno in 
preračunljivo brez j»osebnih du-
ševnih trpljenj mimo tolikih tre-
notnih sreč s pretresljivimi sen-
cami. Ko se pa v starosti ozre na-
zaj, lahko reče s ponosom: — Moj 
razum, moja volja, izklesala sta 
si mirno in čisto starost, zdaj 
lahko um rem. 

Žalost no je dejala zadnje bese-
de. 

— Zvonimira. in to imenuješ 
življenje? Mimo sreče naj bežiš? 
Zašla si v sotesko prostovoljnih 
bolesti. 

— Bolesti, ne. Samozatajeva-
nje je — in jaz hočem, da sem 
tr-na kakor jeklo, (.'emu potem 
žalost nad nenresničenjem srčnih 
želja? Bolje je, da jih tudi ni — 
in da je življenje — življenje ra-
zuma in volje, ne pa srca! 

— Moderna žena, strašna si 
napram sebi! Zakaj naj zatreš 
poganke srčnih želja? V pomladi 
vse požene srčni sok v cvetenje, 
papirja. Nisi li vzrastla iz zača-
ranega naročja matere? Menda 

te ni ustvarila roka tovarniške-
ga delavca v mrtvem stroju! 

Stopiia sta v bukov gozdič. Sa-
me male zelene srčke je zibal ju-
gee nad njima, okoli nj i ju. Spo-
mladanski žafran je odtrgal kos 
neba in pokril ž njun zemljo. — 
Sčinkavčki so se oglašali radost-
no. 

Pomlad je bila. zgodnja in mi-
la. ' ' 

— Ah. ko je pa življenje tako! 
— je rekla ona. 

— Vsak si ga dela sam. 
— O ne. . . Ali sem jaz hotela, 

da ne verujem ne v Boga. ne v 
l judi ! Samo enkrat bi rada še. 
pokleknila v samotno cerkvico in 
izmolila očenaš za svojega l jube-
ga ! Pa ne morem, v meni j e tako 
prazno! 

Prijel j o je za roko in j o usta-
vil. 

Izviti se mu je hotela. Stisnil 
j o j e in primoral. da je obstala. 

Gledal j o je v oci. 
— Zvonimira, moje čudo ! Na 

zunaj si trda. v besedah si trda. 
a v duši si ostala žena. Ne zasti-
raj sijaja solnca z zavesami svo-
jeglavnih tesnoč in bledih prin-
cipov. . . Bodi moja. solnčna luč. 
Zvonimira! 

Oči so se ji napolnile s solzami: 
— Ne. . . ne. . . 

— Nočeš? — in približal je svo-

NESREČA ZITE PARMSKE 
List i poročajo o nezgodi bivše, 

cesarice Zite, ki bi parmsko prin-j 
eezinjo kmalu stala življenje. 

Žita se je nedavno vozila z ob-j 
iska pri španski kraljici - materi.! 
Bila je v San Sebastianu in se je 
vračala z avtomobilom Šofer j 
vozil zelo hitro in naenkrat se je 
vnel v bencinskem tanku ogenj. 
Nenadoma je bil ves avto v plame 
nih. Žita je imela še toliko pogu-
ma. da je skočila iz vozila. Šofer 

ja usta do njenih, da je čutila s e Je opekel po nogah in obrazu. 
njegovo vročo, omamljivo sapo. 

Poljubil jo je bil in izpustil. 
Trenotek je omahovala Naslo-

nila se je na drobno bukev in o-
mahovala. 

— Zvonimira. moja sreča! — 
je dejal in stopil k njej . da bi j o 
poljubil spet. 

Tedaj je pa /omahnila in ga u-
darila po lieu. 

— Pardon, ne zamerite ta ne-
prijetni intermezzo, čisto pozabil 
sem bil. da ^te emancipirana že-
na ! 

Po<'«;>i se je obrnil, da bi od-
šel. 

— ('emu gostole ptice, čemu 
cvete pomlad, ko je pa duša oro-
pana za najvišje stvarstvo na 
zemlji — ženo! ~ Jokal bi bil 
najraje kakor otrok. 

— Srdan! — jc bolestno zaili-
tela Zvonimira. 

Cul jc. Toplo in bolestno mu je 
privrelo do srca. 

— Srdan. odpusti mi. nisem te 
vredna ! 
Obupno je vila roki. 

Videl j o je vso lepo in skesano. 
— Zvonimira! — in poljubil jo 

je na drhteča usta. 

toda kl jub temu je"pogasil ogenj. 
Žita Parmska je nato najela dru-
gi avtomobil in je dospela domov 
s parurno zamudo. 

Avtomobil , ki bi bil kmalu po-
stal usoden za bivšo cesarico, je 
bil zaprt voz. katerega je svojčas 
naročil pokojni Franc Ferdinand; 
za svoje potovanje po Bosni in 
Hercegovini. Naključje je hotelo, 
da se j e naročilo zavleklo in ta-
ko j e prevzel vozilo poznejši ce-
sar Kari. Zbog tega j c Žita upo-
razbljala ta voz samo pri slav-
nostnih priložnostih in ga bo se-
daj dala popraviti, ker j o vežejo 
nanj dragi spomini. 

IZZVIZGANI PREDSEDNIK 

Kongres za zaščito bivolov. 

Kraljevsko gledališče v Koda-
nju je te dni doživelo škandal, 
ki mu ga ni para v zgodovini zad-
njih časov. Predstavi v gledali-
šču je prisostvoval danski ki al j 
Kristijan, ki j e pripeljal s seboj 
predsednika finske rcnubl ke <!r 
Kelanderja. Oba državna pogla-
lo z galerije oglušujoče žvižganje 
vmes pa so padali kl ic i : — Dol s 
krvnikom! 

Nastala je nepopisna zmeda. — 
j Nihče ni vedel, kdo demonstrira 

Na Dunaju, kjer se vrše vsako- in tako sta se najprej spoprijeli 
vrstni kongresi, so imeli zadnje dve struji med občinstvom. Eni 
čase tudi kongres za — zaščto b i - p o vpili in žvižgali, drugi so tulili 
volov. Na zborovanju je bilo skle-1 in kričali. Škandal je bil tako 
njeno, da je treba za vsako ceno | sramoten, da sta se kralj Kristi-
ščititi življenje bivolov, ki bodo ! jail in prezident dr. Relander o-
v nasprotnem slučaju kmalu iz- sramočena in bledih obrazov od-
umrli. stranila. da ne hi prišlo do more-

Evropa je bila nekoč na bivo- j bitnega napada na njuni osebi, 
lih izredno bogata dežela. Danes j Kakor poročajo listi, je bila de-
jih ima samo še 6fi, od katerih je j monstracija izrazito politična in 
.13 samcev in 33 samic. Še ti redki, naperjena proti prezidentu finske 
primerki pa so raztreseni po vseli j republike. Dr. Relander namreč 
evropskih zooloških vrtovih. Ne- mnogo potuje in ima v svoji do-
kateri imajo samec, drugi zopet movini med nižjimi sloji mnogo 
samice, edino živalski vrt na Du- sovražnikov. Ti komunisti so se 
naju se ponaša z dvema komplet- očividno sporazumeli s publiko 
nima paroma. na Danskem ter j o podkupili za 

Liga za zaščito bivolov j e bila demonstracijo, 
ustanovljena pred tremi leti in' H r n p s e n i h o t e ] p o l e ~ i ; z l e p a 

beleži od svoje ustanovitve do Morala je intervenirati policija, 
danes ta uspeh, da je porastlo k i j e u c l r l a v gledališče oborožena 
število divjih bivolov za šest ek- s s a b l j a m i in samokresi ter iztre-
semplarov. Kako težko pa je po- b i ] a r a z ? r a j a č e . Kral j in prezi-
mnoŽiti to redko žival, priča že f l e n t s t a m o d t e m z apustila gleda-
visoka cena, ki se plačuje zanjo. jjgk0 poslopje. 
Pred kratkim je liga plačala v 
Franciji za samico 
kov. 

35.000 fran- ' 
j Prezident finske republike, ki 

Slaboten hrbet 

je bil tako neprijazno sprejet v 
I danski deželi, namerava radi te-
ga škandala prekiniti svoje biva-

, n je na danskem dvoru ter se ta-
' - m • v * vrniti v domovino. Seveda pa 

Se hitro G1H.C1* demonstracij v gledališ-
ču dobila najdaljši nos policija. 
ki ni znala škandala pravočasno 

Na hitro se tako i obrne, kakor- • i A i * 
j m,, «<wv« izvohati ter preprečiti demonstra-hitro prilepite Red Cross 

obliž. 
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A ki i vas zaboli križ. če kaj težkega " V lom v tempel Krišne v Dwarki. 
dvignete. uk<« ste pretegnili mišice v ' 
križu. iH» se vam je "v križ naselit , v . . T 
prehlad", <V trpite vslcd lumbaga. si K a k o r poročajo iz Londona, je 
prilepite lied Cross ledič-ni obliž. in bil tempel Tvrišne v Dwarki pred 
zadovoljni boste, ker vam bo skoraj kratkim okraden. Tatovi so od-
t rt kuj fwnutgano. I •osti vssroka je Ba 
uje<ra značilne usjiehe. Obliž ixmiaga 
oslabelim in unetiui mišicam. Povxr<>-
cn neprestano avtomatično masažo •/. 
vsakim jribljajeni telesa, odpravi str-
»jenje ter spravi kri v nravi tok na 
ItolwVni mMtu. Največ dobrote pn 

nesli za 70.000 funtov dragoceno-
sti. Dwarka je pristanišče na pol-
otoku Guštradu ob Arabskem 
morju. Hindi ga prištevajo k sed-
merim svetim mestom njihove ve-

lK>vzror-a zdravilo v Red Cross obližu. re . T e m p e l ima tr i o d d e l k e . k : i te -
kj prodira v kožo ter gre naravnost T r e fcrasi d i v e n p 0 ^ e v stolp. Ta 
slnlK\ unete. Okorele milice, pomiri , , . „ . 
bolečine, pomaga unetlm žhcem. spni- S t o l P Je 5 0 m e t r 0 V Visoka. V se-
vi v red mišice ter vam vrne normal- dem nadstropij razdeljena pira-
no moč. mida in v vsakem nadstropju ie 

Zagotovo vprašajte za Johnson's posebno svetišče. Romarj i obis-
^ i l ^ T n ' S ! ^ Z f | s u J?» 5 t h n k u j e j o tempel zelo radi. Na leto ozadjem In dobili lw*ste največjo po- . , , . 
moč v najkrajšem času. Po vseh le- P r i d e t jakaj nad deset tisoč obis-
karnah. —Ad^t. kovalcev. 

P o s v e t i l e o t r o k o m p r a v o 
p o z o r n o s t 

Starimi šele iedaj spoznajo, da so njihovi otroci slabo in 
premalo hranjeni, ko je žc prepozno. Dosti otrok se na-
haja danes i trm stanju, ker jim slariši niso dali pravilne 
hrane. Hcdr.o tehtajte svojega otroka in če njebova teža 
ne bo večala, takoj izpremenite njegovo stanje. Ko so 
zdravniki preiskovali šolske ortoke. so pronašli. da je kon-

jdenzirano ."Vl'eko dragocena hrana za vzpostavitev njihove-
•ga zdravja. 

Magnolia ali Star Kondeiiziranega 
Mleka se lahko poslužujete na vsa-
kovrstne načine, Naprimer v kostar-
dih. polivkali, pudingih, keksih, pi-
škotih, dee/rtili itd. Dajte ga otro-
ku v čokoladi ali kakavu, ali ga jim 
pa namažite na piškote aH kruh. 
Če jim je kaka jed posebno priljub-
ljena, jo jim napravite s Star aH 
Magnolia Kondeiizirantm Mlekom. 
1'oshižile se ga v kavi za zajtrk. 
Sladkorja in mleka vam ni treba 
posebej. Imejte ga vedno konvo na 
ledu. Ne bo se pokvarilo ter jc ve-
dno pripravno za uporabo. 

BREZPLAČNO 
Izdelovalci teh vrst koudriiTriranega mleka dajo tudi dra-
gocena darila za labelne s teh kan. Tukaj vidite naprimer 
Škarje za ."><) labelnov. Ta dar \as nič ne stane. Samo la-
bclnc odstranite s kan. Otlncsitc jih v bližnjo premijsko 
prodajalno, označeno spodaj ter jih zamenjajte za darilo. 

Hranite labelne za 
dragocena darila. 

P R E M I J S K E T R G O V I N E _M I U K 

N E W YUKK CI I'Y, N. Y. 
44 Hudson Street, near Duane Street 

426 West 42nd Street, Near Ninth Ave 
1427 Third Avenue, near SOth Street 

61 East 125th Street, near Madison Ave 

B R O O K L Y N , N. V. 
2 Sumner Avenue, near Broadway 

41 Nevins Street, near Livingston Street 

JERSEY CITY, N. J. 
350 Grove Street, near Newark A v e n u e 

£84 Summit Avenue, near Newark A v e n u e 

N E W A R K . N. J. 
23 Warren Street, near Washington St-

Burov v Rimu, 
Bolprarski vnanji minister Bu-

rov je napravil na povratku i/ 
Ženeve poset v Italiji in se v Ri-
mu sestal s šefom sodobne Italije. 

Mussolinijeni. 
Poset I>nrova v Rimu vzbuja 

toliko več jo pozornost, ker se j c 
vršil v dobi tik po obisku irenera-
la Avaresca. ki j e oklenil in pod-
pisal v ini^nu Romunije prijatelj-
sko pogodbo 7. Italijo. Iz teh po-
setov odseva dovol j jasno, kako 
ajrilna je italijanska diplomacija 
na Balkanu. Kak pomon ima i»i 
more imeti romunsko - italijanska 
prijateljska posrodba za -Tuarosla-
vijo. smo že ponovno označili. — 
V sedanji situaciji Roinmiija hol-arskim bc.eda 
more voditi dni^n-ne zunanje po- f l e j a n i n 7n] : ; t j 11:;dalino se h,» do-
litike ne -o j o vodi sedaj, l o je v v r - H o s a m o ( u } -j-, h ] V | , . ( 

okviru Male antante. ki ji žago- VM.kakor boljša in sigurnejaa pot 
ta vi j a varnost in mir v podonav-1 p r i t i ] z n e p r i ; t , t n e iZ(1iimnosti. ne-

mški srednji Kvropi h> na Balk:«.- ,_ro n a s i a n i l l M j < . n a v n : , n ; 0 ^omo,-. 
inn. in v najtesnejšem zavezništ- t o j e n a ie Italija v -
vu s Poljsko, ki ii nudi si i »*iio 7.H- ies;ia vendar se pokazalo da 

jščito proti Rnsij!. Vse-a t-Ja r napram enotni -rško - roniunsk..-
, zveza z Italijo nikakor ne more j n i r o ^ o v : n i s k i po|itiki tudi Itali-

nadomestiti. j a uspeva. Jasno jc po izku-
f Zveza med Bolgarijo iu Italijo šnjah zadnj« «1«»1»,'. da v di—.lan-

l>i imela v>.-kakor bolj?-.' poboje., jjjj tiri!. na««pr(.tov;m ja v-em bal-
j Si»-er danes ni umestno govoriti kaiiskim narodom bolgarska -
i o zvezi med obema državama 

agresivne in iredentistiVne politi-
ke znanih revolucijouarnih orga-
nizacij v Bolgariji sami. Ako Bol-
garija opusti to ]>olitiko, ne bo 
trajala doliro. ko bo tudi njene iz-
oliranosti konec. Osobito na ju-
goslovanski strani obstoja veliko 
razpoloženje za driv_rneno ]iolitiko 
napram Bolgariji , toda pod po-
gojeni. da izpremeni Sofija ^voje 
zadržanje napram nam. 

Baš v zadnji dobi so bolgarski 
politiki tiairlašali. da jim je za-
res na tem. -Topiti V boljšt raz-
merje do nas in da hoeejo v ta 
namen poskrbeti za mirne o<lno-
šaje na nn ji. Z- '-'ti »-anio. da 

m t » r 

liti kit n<* more 
n a j se tudi 

biti ttspešna. p: 
Kislan ja na nio<"iw zu i /. italijanske strani se jc doslej It 

, naglasa!o. da vežejo obe državi n a I l j e [ 'pamo. da so v t<>in p. 
j vezi prijateljstva: o predmetu s v Sofi j i doživeli dovol j iz-
j da njih rimskih razgovorov ]>a se knšenj in razoenranj in da ne bo-
jne poroča še ničesar konkretna ,]n m orda iskali s l ič ic ponovitve 

ga. razen da se navaja možno - j-i jr> m 0 - l o prinesti lorpeti -
meutiranje z italijanskim /.avez-pripravljanja posebnih pogodb 

med njima. Danes, v dobi sklepa- ništvoni 
nja paktov in posrotlb med drža- Z a t o r r j mogoče, da 
vami. je ir> ob sebi umliivo. 

v Ri -
mu sklejia l c n o r m a l n o p r i j a t e l j -

da pripravljajo tudi v Rimu i " . s U o r a z m e r i e . kakor odgovarja s,• 
Sofi j i nekaj sličin ga : <"-e bo stvav 

. dozorela že to pot. je <eveda vpra-
šanje. Ali težišče zadeve ni na 
formalnih pogodbah, marveč v 
prirodi interesov satnih. S t--_ra vi-
dika je treba premotrivati bol-
garsko - italijanske odnosa je. 

j Bolgarija j c danes ona balkan-
t ska država, ki je najbol j dostop-
. na tujim vplivom. Kakor je po-
. kazala nedavna afera z doniaršo. 

ki so j o vložile v Sofi j i njene tri 
J sosede v zadevi vpadov bolgars- Smrtna kosa. ' i kili četašev. se mora njena pozi- A' Mostah pri Ljubljani je pre 
j cija na Balkanu označiti kot iz- minul S."i «.-t star Ant. Mozetič. 
j oliranost. Osamljenost pa je po- — 1'mrl j c v Ljubljani Myron 
I sledi ca ne morda sovražne politi- Gregorič. sin primarija tir. \*in-
j ke ]vosamezr.ih sosedov, marveč ' ka Oretroriča. 

dobnemu evropskemu razpolože-
nju. ustvarjenemu z zmago v I.o-
carnu. tem principu bi imeli 
rimski razgovori uspeli za pomir-
jetije Balkana. Ako hi imeli pa 
razgovori nasprotno vsebino. !>i 
Balkanu s:»mo škodovali iu pri-
nesli n e s r e č o vsem n a j b o l j pa o -
niin. ki so jih sklepali. 

KATASTROFA GENERALA 
POTIOREKA 

Bivši intendančni šef generala 
Potioreka, Bartlia. priobčuje v 
nekem buu- ..eni listu ob-
širno poročilo o Potiorekovem 
vpadu v Srbijo. Barth.a zatrjuje, 
da so njegova poročila avtentič-
na in da se prvič objavi jo za jav-
nost. 

Potiorekove načrte so baje po-
magali izjaloviti številni agenti 
Narodne obrane, ki so bili v av-
strijski armadi na visokih mestih. 
Dalje opravičuje bivši intendan-
čni šef svojega generala z znanim 
18. avgustom in 2. decembrom. — 
Ta dva dneva je bil namreč go-
verner Bosne in Hercegovine 
prisiljen predložiti dobra poroči-
la staremu cesarju ter je moral v 
ta namen napraviti makar še ta-
ko neumne poteze, samo da so 
njegove akcije izgledale kot us-

peli. Ker pa mu je armadno vod-
stvo istočasno vzelo .nekaj voja-
štva ter ga poslalo na rusko fron-
to, j e bila izvedba uspešne ofen-
zive onemogočena in vpad se j c 
moral končati z nesrečo. 

Beležimo, kakor čitamo. odgo-
vornost pa prepuščamo pisatelju 

Obvezno cepljenje zoper tuberku-
lozo v šolah. 

Društvo za pospeševanje soci-
jalne higijene j e imelo nedavno v 
Reimsu na Francoskem svoj le-
tošnji kongres. Znani pariški pro-
fesor Palmette je na zborovanju 
poročal o uspehih svojega ceplje-
nja zoper tuberkulozo s cepivom 
BCC. S tem serumom je dosegel 
tako po vol m^ rezultate, da se j e 
umrljivost dece zmanjšala na naj-
nižjo stopnjo. Francozi kvitirajo 
to poročilo svojega pariškega špe-
cijalista za tuberkulozna obolen-
ja z zadovoljstvom, drngod pa bo 
stvar gotovo naletela na odpor. 

moc— 
mirno in čisto 

Elektr ični trnki — ki sn se na 

raznih vožnjah in na zasneženih 

<-est;»h obnesli k<»t na jbo l j zaneslji-

vi za mestno uporabo — so razstav-

ljeni na Razstavi Električnih Trn-

kov v pri t l ič ju Grand Centra! 

Palace. 

I)(» nO. oktobra bo oilprta ta po-

polna razstava trnkov, baterij , pri-

prav za polnenje itd. vsem onim, 

ki se zanimajo za prevoz. Izvede-

ni transportaei jski inženirji so na 

razpolago. 

See 9tie NewYotK Edison Company's Exhibit-

Electrical and Industrial Exposition 
Grand Central Palace 
October 20th to 30th 

Lexington Ave and 46th St 
11 a m to 11 p m 

82 Cortlandt Street, 
sprejema vloge, izvršuje nakazila, 

, New York, N. ¥. 
odpremlja potnike. 
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B E O C 
i 
t ZGODOVINSKI ROMAN. 

Za "Glas Naroda" priredil O. V . 
0 

11 ^ (Nadaljevanje.) 

Ozrl se je negotovo v yanjo , z bleskom nevernega upanja v svo-
;ih očeh, 

— Ti ne boš smel reči, da sem bila starali o pet na, — je odvrnila 
hc enkrat odločno na njegovo nemo vprašanje. 

— Videl je rešitev, pred seboj ter prijel njeni roki. 
— Katarina, Katarina, — je jecal v prekipevajočem občutku 

*reee. 
Za trenutek, izza neskončno dolgih let, sta si stala zakonska 

prvikrat z roko v roki nasproti, tako prevzeta, da nista zapazila1 

starega duhovnika z belo brado, ki je ravnokar vstopil ob strani 
Suvalova ter molče opazoval oba. 

Šele ko je dvignil svoj težki glas, sta se predramila ter spozna-
la Dimitrija Serčina, petrograjskega inetro]>olita, v ornatu, posu-
tim z zlatom in mitro na glavi. 

— Blagoslovljen bodi, ki se klanja pred svojim I.ogoni, — je 
rekel duhovnik ginjeno. — kajti njegova roka počiva težko na na-
iii domovini. k i / J 

Katarina se je spoštljivo sklonila pred njim. 
— Visoko častiti oče, — je rekla s stisnjenim glasom, — vedno 

sem bila zvesta hčerka naše svete cerkve. Hočejo nam oropati kro 
no. Govorite s carin j o ter omehčajte njeno srce. 

Pogled metropolita je počival sočutno na njej . 
— Nekoč sem vas v imenu božjem posvetil z blagoslovljenim 

tl jem, — je odvrnil nežno. — Dalo mi bo moč, da vodim misli ča-
ri nje. 

Tedaj pa so se zapičile ostre oči starca tudi motreče v nepre 
mični obraz velikega kneza, ki je stal na strani. 

— Eno stvar pa si zapomnita, — je nadaljeval s povdarkom. 
Kdor iztegne s stopnjie prestola svojo roko proti poklicanim slu-
žabnikom svete cerkve, ta greši zoper zapoved božjo in Gospod ga 
bo zdrobil. Ali bo car Peter držal v zaščiti svojo roko nad pravo-
t lavno cerkev, kateri je prisegel zvestobo? 

Za trenutek se je obotavljal Peter, za sekundo se j e boril s sa-
mim seboj, z resnico in sovraštvom. Nato pa je odgovoril odporno, 
komaj razumljivo: 

— Sveta mi bo. ' * 
Itilo je, kot da se je vse oddahnilo v prostoru. 
— Hodite pomirjena, cesarska visokost, — se je obrnil metro-

]>olit proti Katarini. — Gospod je z onimi, ki verujejo vanj. 
Zopet se je skolnila v hvaležnem spoštovanju pred njim ter po-

ljubila njegovo uvenelo roko. V spremstvu Suvalova se je napotil 
rato duhovnik k svoji umirajoči vladarici. 

In med tem ko so lakaji, s splašnimi pogledi proti vratom, za 
Vaterimi se je nahajala bolna carinja, prižigali na stenah sveče ter 
zopet odhajali, in dočim je poklicala Katarina k s'ebi kneginjo Da-
škov, ki je že dolgo in strahom čakala na izid pogovora ter ji spo 
inčila s hitrimi besedami potek dogodkov, je pohitel Peter proti vr-
1'ovnemu komorniku ter mu položil roko na ramo. 

— Grof Suva lov, le eno besedo, eno prošnjo, — je rekel s ] tro-
seči m glasom. 

Suvalov je takoj pustil duhovnika naprej ter se obrnil proti ve-
likemu knezu. 

— Cesarska visokost naj ukazuje. 
— N> še, — je zavrnil Peter njegov cerimonijalni glas. Rav-

no nem mislil, . . . ko sni cul cviliti tega farja, na eno stvar. Naročil 
tem Orlova semkaj, ker sem upal, da bom mogel kaj storiti zanj. 

SSuvalov je napravil obžalovalno kretnjo. 
— Izgubljen mož cesarska visokost, — j e odvrnil odločno. 
— Obljubili ste mi pomoč, — je odvrnil Peter. — Če bi carinja 

okrevala, in bi se meni . . . ka j pripetilo, ali hočete . . . 
Suva lov se je ozrl po hodniku navzdol. 
— Tam prihaja sam, cesarska visokost. r 

ZA GOSPODINJE 
Pa* IS IBELLC KAY 

Slovanska gospodinja v Ameriki redso z ve^ljem «prejema na 
•vete, c pomočjo katerih zainore boljSe vrSitl svoje doUEnostl kot 
gospodinja ln mat L Na tem mestu bomo r*afc teden objavili 

fiaaak, ki bo sanimal vsako dobro gospodinjo. 

NAVODILO št v 
Navodilo za kuho. 

Zgodnja jaltolku s« izredno do-
bra. Izborua je iK>llvka iz zelenili 
jabolk in paj iz njih. Jabolku so 
dobra pri zajtrku, bodisi pečena 
bodisi pripravljena kot sežana. 

Jabolka so nadalje važen faktor kct 
odvajalna lu-ana. Sadje pospešuje 
tek ter je tudi jako zdravo, ker ima 
v sobi dosti mineralij. Napravite 
jed ik> naslednjem navodila, pa bo-
ste videli, kako bo ugajala otro-
kom. 

« 

peOena j a b o l k a 
IS Jonathan jabolk 

(srednje velikosti) 
par zrn soli 
1 časa koruznega sirupa 
2 čaši sladkorja 
1 <aša vode 
2 žlieici vani l je 
rdeča barva za sadje 

I »a bo obdržala riba svoj duh. je 
ue pusti??! predolgo časa v vodi. 

Nasveti za dom. 

Belo banjo najlažje očistite s 
teriKMitinom. Nato jo obrišite s su-
ho cunjo. I »a vam ue bo obleka 
padala z obešalnikov, ovijto njih 
kince z gumi jem. 

S pomočjo koruze se lahko spra-
vi madeže iz preprog. Na madeže 
nasujte koruzno moko ter dobro 
drgnite. 

BeV čevlje se najlažje osnaži z 
cazolinotu. Najprej jih namažite z 
frazolinom ter skrtačite. Nato jih 
obrišite s čisto črnijo. 

Z mehkim Čopičem lahko očisti-
te kotičke, do katerih ne morete s 
krtačo. 

Nasveti za lepoto. 

l'o ženska opazi, da so njeni lasje 
pričeli izpremenjati "barve, ne sme 
biti presenečena. Če so lasje soluca 
izi>ostavljem. bodo obledeli, če se pa 
poslužujete primernega šainpuja, 
bodo otetuneli. Šampuju pa ne sme-
te nikdar prilivati anioni je. Amoni-
ja odvzame lasem blesk. l>oževniiit 
je izborna za umivanje las. Vrne 
jim blesk in lepoto. Vsaka ženska 
naj posveča svojim lasem vso pa-
žiijo. 

Kuhajte sirup, sladkor, sol in vo-
do do 280 stopinj F., oziroma toliko 
časa, da se bo strdilo Pridenite va-
li iljo in barvo. 1'mijte in obrišite 
jabolka ter zataknite v vsako štiri 
inče dolg cvek. Pomočite jabolka v 
sirup. Odeedite ter dajte na krožnik, 
IHunazan z oljem. Ko se slilaili, za-
vijte v parafinski papir. 

Nasveti za kuhinjo. 

Varčna gospodinja ne bo nikdar 
metala kruha vstran. I-iliko m? "ga 
uporabi za drol»tiuice ter tudi za 
napravo okusnih dezertev. 

Zrele breskve so taborne za zaj-
trk. Posebno dobre so s corn-flakes. 

Stare zemlje ali piškote lahko se-
srrejete. če jih daste v papirnato vre 
čo ter jih jtoložite v zmerno i»eč. 
Po desetih ali i»etnajstih minutah 
se bo pecivo l>opohioma osvežilo. 

Vode, v kateri se je kuhala spi-
nača. ni treba zlivati vstran. Ta- tehie ter dosti kalcija in forsfor 
ka voda je jako dobra za špinačno ja. Te snovi grade močne kosti, 
juho. j Vsiik otrok naj bi izpil vsak dan 

Itabarbari pridenite nekoliko li- Jm> en kvart mleka, vsak odrasli pa 
monovega soka. kar ji Tio izboljša- ik> en pint. Zrnata jedila kuhajte 
lo okus. i rajši v m'eku kot pa v vodi. 

Osebno zdravje. 

Zrnata jedila so najbolj cenena 
in naibolj redilua hrana. Kupi se 
jih lahko v trgovinah, pripravlje-
na v zavojih. Vsak. ]»osebno pa o-
trok. naj bi užival tudi dosti mle-
ka. Mleko je zaščitna hrana. One-

1 mu, ki ga dosti uživa, se ni treba 
bati bolezni. Mleko vsebuje pro-

Ivan Bežnik: 

Narod, ki izumira, 
(Nadal jevan je ) 

In že je vstopil osem in dvajsetletni poročnik artilerijskega 
zbora, (iregor Gregorjevi« Orlov, se približal prestolonasledniku 
na tri korake, se vzravnal ter poročal : 

— Pokorno — na mestu! 
— Pojdite, grof. — je odslovil Peter l jubljenca carin je. — in 

prinesite mi kmalo dobro sporočilo. 
Katarina in kneginja DaŠkov sta stali pri Širokem oknu. na-

pol skriti za zavesami. Oči obeh so počivale na visokoraslem čast-
i iku, ki je nosil preko čelo globoko brazgotino, spomin na Zorn-
dorf. Hi! je tako visok kot Peter, a širokopleč ter velikan v prime-
ri z velikim knezom. 

Oči Katarine so za žarele. Njeni prsti so nervozno igrali s f ino 
pahljačo. Njen pogled je pohitel k kneginji DaŠkov in videla je 
kako zre tudi ta na ponosnega časnika. 

— Ti si bleda? — je vprašala polna suma. 
Kneginja je zardela. 
— Polna sem skrbi zate. — je odvrnila v zadregi. 
Veliki knez je poklical k sebi Orlova. 
— No. moj ljubi. — je rekel z rezkim humorjem, — takoj se 

i.očeva {>osloviti. Dosti sreče v Sibiri j i ! 
Orlov je stal neprisiljeno pred njim. 
— Ponižna hvala, cesarska visokost. 
Peter je stopil tik k njemu. 
— Pomagati ti ne morem, — mu je zašepetal. 
— Cesarska visokost j e zelo milostljiva, — je odvrnil Orlov s 

svežim glasom. 
Peter je molčal za trenutek. 
— Drugi moški je bil v tej noči s teboj, — je rekel nato, prav 

tako pritajeno. 
Orlov je zrl svojemu nočnemu tovarišu v oči. Zopet j e videl sa-

mega sebe in onega drugega, ki je plezal po špalirju lesene'stene 
Voronzove palače navzgor, pri sobi. v kateri spala deklica, kate-
ro je poželel v razbrzdani strasti. Klic, stražniki so prihiteli, žele-
zo proti železu, rdeče luže krvi v Škripajočem snegu . . . Razločno 
je videl Orlov v kožuh zavitega, nerodnega nasprotnika, vrelec kr-
M iz predrtega vratu, blesk strela sredi bradatega obličja . . . Na-
to alarm v palači, divji beg . . . 

— Jaz ga ne poznam, — je odvrnil odločno. 
— Ali lahko zaupam, da ga ne poznaš? Tudi v izgnanstvu? 

je vprašal Peter resno. 
— Da, cesarska visokost. 
— Tudi ne na natezalnici? 
Peter se proseče ozrl vanj. 
— T a - m o ž je v strašnem položaju, — je rekel. — Izdajstvo 

hi Knfee&itilo. wjegovft usodo. 
(Dalje prihodnjič.) 
- . I 

-'.irs I • - .... . - — .... -•- s 

leži v teh potezah, izlasti pri žen-
skah, m n otgo 1 ju hkmsn. 

Navadnemu SloveJcu. vajenemu 
dolgoobraznih m tenkonosnih in 
bledih " l epot " ' , na prvi pogled 
Eskimo ne ho ugajal. Le počasi 
si človek Lahije te priučene nazo-
re in spozna, da je Eskimo v svo-
jem od tolšče blestečem zdravju 
res lep. Plavo morje in solnčnl 
žarki, beli ledeniki in sredi te o-
koliee človeška bitja, s svojim 
čustvom, mesom in vročo krvjo. 

Tako dober vtis napravi .jo pa le 
mladi l judje, ki se 7>a starajo hi-
tro, zelo hitro. Izsušene, motno-
oke, plešaste starke niso lepe; 
te spominjajo na zmrznjena jabol-
ka : neka tihota leži v njih. 

Na za>padni obali so Eskimi, ki 
se bodo zdeli navadnemu Evropej-
cu mnogo lei»ši; po svoji brončem 
barvi, črnih obrvih in očeh so po-
dobni kakemu -romanskemu Ij-'id-
ST vu ; nastali so j^^ženitvi in mo-
žitvi z Evropejci . Tu in tam sc 

einah. kot jih jim nudita obrežje dobe tudi posamezniki, ki .se zde 
in morje. K je .so tedaj naenkrat \ judovskega pokolenja. Vendar pa 
dobili čolne in tako popolno orož- ! je v ti mešanici nekaj mefokuine-
je za lov tulnjev in mrožev? . <ra. pravi Eskimi delajo lepši. 

• zdravejši vtis. 
Zunanjost in obleka. j V Evropi razširjeno mnenje. 

j tla so Eskimi majhne postave, je 
— Živo imam Eskime pred oc- napačno. Moremo jib šteti k sred-

ini, ko se spomnim njih srečanja n j l m ljudem. Njih telesa so raz-
na vzhodni obali. Dvo je rjavih, vita posebno v gorenjem defal. — 
smejočih se obrazov, obkroženih Možje so zastavni, močnih rok in 
z dolgimi črnimi lasmi, je stalo širokih prsi, toda oekih ledij in ne 

Po kateri poti so prišli Eskimi 
na Grenlandijo, v tem si razisko-
valci niso edini. Eni trdijo, da so 
prišli čez severno in vzhodno stran 
in potem šele so prešli preko juž-
nega rtiča na južnozapadno stran. 
Tedaj so napravili na svojem po-
tovaDju nekak krog okoli dežele. 
To pa ni verjetno, ker pripoveduje 
neka pripovedka Eskimov, da so 
ti trčili na stare Norvežane iprvič 
na severnem delu zapadne obali : 
— V starih časih, ko je bilo obrež. 
je še naredko obljudeno, je dos-
pel čoln s potniki v Godthaab-s-
buht. Potniki so zagledali tam ve-
liko hišo. katere stanovalce ni<o 
poznali in ki niso bili KaladlLti 
(Eskimi). Tudi ti so prvič videli 
Kaladlite in so jih prisrčno spre-
jeli. — Tako pravi pripovedka. 
Tudi dejstvo, da so. če prišli 
s severa, živeli na celini od lova 
in v .popolnoma drugačnih okolš-

sredi ledu. Sijala sta od samega 
z a d o v o l j i v a s selnvj in vsem sve-

primerno šibkih nog. Zato imajo 
tudi v starosti negotovo ho jo in 

tom. s poiprijaznimi in polplahimi so krivi v kolenih. Spodnji del te 
pogledi na nas, čudne tujce. lesa je radi dnevnega sedenja v 

O Eskimu lahko trdimo, da kajaku nerazvit, 
lep. On ima okrogel, širok obraz. Prva posebnost, ki jo zapazimo 
velike okorne poteze, male, tem- pri ženski, so ozka ledja. Roke in 
ne. večkrat stramsko ležeče oči. 
potlačen nos. ozek zgonaj. okrogla 
razvite ustnice, velika usta in ši-
roke, zelo razvite čeljusti, ki mu 
dajejo z okroglimi ustnicami po-
seben izraz. V ustih ima dve vrsti 
moouih blestečih zob. Y celoti de-
la vse akupaj tak vtis. da misli 
človek ob pogledu nanje nehote 
na mnogo dobrih jedi. Obenem pa 

noge imajo nenavadno lepe. okro-
gle. Cela njih postava napravi ze-
lo ugoden vois. 

G-lavna barva čistokrvnih Eski-
mov je rjava ali sivormena, kate-
ra se poisebno jalsno izraža pri pol-
Eskimih. Ta temna barva postane 
pri moškrh in starkah radi po-
manjkanja čednosti še temnejša. 
Zanimivo da<;i nf<bknisno je. kar 
pripoveduje Hans Egede o nači-

nu njih umivanja. — Oni postr-
žejo blato z nožem raz obraz tu 
nato nož obliznejo. — 

Novorojni otroci so bolj svetle 
barve, pa ne radi tega. ker se še 
niso umazali. Na Lrižu imajo tem-
noplavo JLso, od katere se potem 
razširi temna barva po vsem tele-
su. Tudi Holm je pripovedoval 
nekaj podobnega z vzhodne obali. 

Obleka Eskimov je zanimiva. 
! Posebnost je, da se ženske obla 
či jo tako kot moški, kar je vse-
kakor bolj praktično in slikovito 
ko vse modne evropejeske obleke. 

Mozj-; v ju i. Grenlandiji obla-
čijo timiak. ki ima obliko našega 
volnenega telovnika ali spodnje 
jopice. Napravljajo ga iz ptičjih 
kož s perjem in »puhom na znot-
raj. Na timiaku pa je kapuca, ki 
te potegne čez glavo. Timiak je 
lepo obšit s pasjo ko-žuhovino na 

j rokah in za vratom. C\~z to obleče , 
i anorak, nekak suknjič, ki pa j e ' 
J zdaj večinoma iz bombaževineJ 
Noge tičijo v hlačah, ki so na- j 

J »pravi jene iz kože tuhija, a tudi iz" 
jevropejskega blaga. Na nogah i 
iina kamikere, iz kože tulnja, ki 
, pa so d v o j n e : notranje so nekake 
tiebede. z dlako na znotraj obrnje-
ne nogavice, zuna-raje pa ne pre-
močno 'lasnje brez dlak. Podplat 
med nogavico in zunanjim čev-
ljem napolnjen z morsko travo. 
Take kamikere obuje potem E.s 

' khno na bose noge. 
I Obleka žensk je moški zelo po-
dobna. One nosijo timiak, toda 
brez kapuce, pač pa je zato ovrat-
nik iz črne svetle pasje kožuhovi-
ne tem večji in se sklepa z ovrat-

, nico, okrašeno s steklenimi ilra-
jgulji. Tudi rokavi so obšit i s ko-
žuhovino kar najlepše. Ta timiak 
je preoblečen z bombažastim bla-
gom, ki je kar mogoče sijajno in 
živo barvano: rdeče, modro, zele-

jno ali rumeno; spodaj ob robu pa 
je timiak obšit .s širokim, pisanim 

j najpogosteje svilenim trakom. - -
j Hlače nasdjo tudi iz kože severnih 
; jelenov, samo tla so krajše kot 
j pri moških in sezajo samo do nau-
j kolen ter so okrašene spredaj s 
pisanim usnjem ali s progami je-

, lenje ali pasje kožuhovine. Ka-
mikere pa so daljše kot pri moš-
kih in jim sezajo čez kolena; te 
so navadno rdeče, plave, lila ali 
tudi bele barve in okrašene na 
sprednji strani. 

Poleg opisanih oblek pa se na-
haja še posebna obleka za žene. 
ki imajo dojenčke. Imenuje se a-
mant in je podobna v vsem ano-
raku, samo s to razliko, da ima na 
hrbt uveliko malho, v kateri no-
si 'otroka k vsakemu dehi. 

V Grenlandiji ne izhajajo mod-
ni časopisi, zato se tam tudi moda 
ne izpreminja tako naglo kot pri 
nas. Da pa tudi v tem 023ru niso 
popolnoma zapuščeni, nam priča 
sledeče: 

V prejšnjih časih je bil pri žen-
skah anorak ravno tako dolg ka-
kor pri moških. K o pa so Evro-
pejci uvedli perilo, so 'bile ženske 
mnenja, da je srajca vse prelepa, 
da bi morala ostati skrita. In na-
mesto da bi •začele, kot naše žen-
ske, obleko izrezovati zgoraj, so 
j o pričele spodaj in tako je nastal 
aaaorak tako kratek, da se vidi 
med nj im in hlačami za dlan ši-
rok pps srajce. 

Eskimi na vzhodni obali nosijo 
enako obleko ko na zapadni oba-

f li. samo da je timiak namesto iz 
ptičjih, iz tulnjevih kož. Tudi v 
severni Grenlandiji rabijo rajši ! 
kožo tulnja 'al i severnega jelen i, j 

Poleg tega pa vlada na vzhodni \ 
obali čudna navada, da je dru-
žina. kadar je doma. v hiši ali po-
letmem šotoru, skoraj popolnoma 
gola in ima kvečjemu okrog ledij 
nekak pas, ki so ga raziskovalci 
imenovali po vsi krivici < ;spodn?~ 
lvlače". Eskimi sami imenujejo to 
opravo natit ali domačo obleko. 

Misijonarji so se borili proti te j 
čudni navadi in jo odpravili na 
zapadni obali popolnoma. 

Vendar pa so v tem o žiru tudi j 
zapadni Eskimi še vedno otroci 
narave. Ženske so proti tujcem sra; 
mežljive, a med saboj ne kažejo 
mnogo sram-u. tudi tedaj ne, ka-
dar se Evropejca že čisto privadi-
jo. 

*retanie oarnikov - Shipping New* 

27. oktobra: 
Aquitanla, Cherbourg: Geo. Wash-

ington. Cherbourg, Bremen; Co! urn-
bus. Cherbourg, Bremen. 
29. oktobra; 

DeutschLaxul, Hamburx. 
mm. oktobra: 

Ma-Jestlc, Cherbourg; D® Grew«, 
Havre; Luetzow, Bremen. 
2. Novembra: 

Reliance, Cherbourg, Bremen. 
3. novembra: 

Berenparla, Cherbourg; Rochatn-
beau, Havre; Pres. Roosevelt. Cher-
bourg. Bremen. 
8. novembra: 

Frajice. Havre ; Homeric. Cher-
bourg; Muenchtn, Cherbourg, Bit-
men. 

8. novembra: 
Derfninger, Bremen. 

10. novembra: 
Mauretanla. Cherbourg; 

Cherbourg, Bremen. 
12. novembra: 

Cleveland. Hamburg. 

Republic. 

13. novembra: 
Parts, Havre; leviathan, Cher-

bourg; Olympic. Cb< rbourg. Bremen. 
Bremen. 
15. novembra: 

Suffren. Havre. 
17. novembra: Aquitanla. Cherbourg; ITe«. Hard* 
In*. Cherbourg, Bremen. 
19. novembra: 

Martha. Washington. Trat; W e i t -
Dhalia, Hamburg. 
20. novembra: 

Maje-sUc. Cherbourg; Stuttgart, 
Cherbourg, Bremen. 
24. novembra: 

B.reriK;u-ia. Cherbourg: La Savnle. Havre; Ceurge Wublr.gton. Cher-
bourg . Bremen. 
26. novembra: 

Albert BaJlin. Hamburg. 
27. novembra: France, liavr.; Homeric. Cher-
bourc: lierlin. Cherbourg. Bremen. 
1 . decembra: 

Mauretan a. Cherbourg; Prea. Roo-
aevelt. Cherbourg. Hremen. 

NAJCENEJŠA 
VOŽNJA v JUGOSLAVIJO 
COSUUCH22Si 
DIREKTNA SMER 

POTOVANJA 
Kratka železni£ka vožnja 
do d<"Tia po zmerni ceni. 

Odpli;:je proti Trstu in Dubrovniku: 
M / RTHA WASHINGTON 
19. r . O V E M B R A — 7. JANUARJA 

Pi.ESIDENTE WILSON 
3. C I C E M BRA — 25. JANUARJA 

Vprafcajte cene :n prostore v bližnji 
agentun. 

P H E L P S BROS., 2 West S t . N. Y. 

Smrtna kosa. 
— V Gaberju je umrla Katari-

na Skale, žena jetniškejra pazni-
ka v 51. letu starosti. 

SAMO 6 DNI PREKO 
• ogromnimi parnlkt na olj« 
FRANCE 6. novembra. 

PARIS 13. nov. — 4 decembra 
Havre — Pariško pristanišče. 

Rabin« tretjega nureda s umivalniki 
In tekočo voda 2. 4 ali • oseb 

Franronka kuhinja In plJaC*. 

cfreaeh J&ta 
1t » T A T E ST. . N E W YORK all lokulnl agenti*. 

I — 
ALI VESTE, 
da je jugoslovanska vlada prevze-
la naj ver i "premogovnik v Trbov-
ljah ter mu postavila svoj etra ko-
misarja kot najvišjega uradnika! 
Ali veste, da so Helm ar turške, 
ciirarete zato tako dobre, ker vse-j 
bu j e jo prvovrsten in ris t i turški, 
tobak? Navadne ei^ar^te vsebn-J 
j e jo navaden tobak, Ibdmars j-..•!» 
risti turški tobak. 

V A B I L O 
na maškaradno zabavo z plesom, 
kn j o priredi American Slovenji? 
Club v Greensburjr, Pa. dne HO. 
oktobra zveeer v lastni dvorani 
na Hammer Place. 

Xajrrado dobi najtrša in n;ij-
lepša oz. najpomenl jivejse oble«~-e-

v , ' i 

na maska ra. 
Vstopnina: moški 50e. ženske 

25e. 
Vl judno vabi 

Odbor. 

IŠČE SE D R V A R J E 
za sekati drva za kemikalije po 
1. novembru. Plača $2.2"> od klaf-
tre. — Clawson Chemical Com-
pany Ridge way, Pa. (Frank 
McCherney.) 

C2x 26.27) 

P O T R E B U J E M 10 MOŽ 
za delati drva, plača $2.15, dober 

[gozd v ravnini. — Tony Bcrne, 
Box 7, Morris, Pa. 

STAJERSKI SLOVENEC 
star 50 let. išče gospodinjo za in«! 
lo farmo, tudi par otrok se sprej-
me in zenitov ni izključena. Po-
nudbe naj se pošlje na "Glas 
Naroda", 82 Cortiandt St., New 

York, N. Y . 

IŠČEM Č E V L J A R J A 
za pomoč, mora biti iznčen. stal-
no delo. dobra plača. Electric 

shop. Pišite na : Frank Mekina, 
2552 Richmond St.,. Philadelphia, 
Penna. 

POZOR ROJAJLU 
Prosti pouk glede državljan 

stva in priseljevanja je vsak četr-
tek in petek med 1. uro popoldne 
in 10. uro zvečer v ljudski Soli 
št v. 62 Hester & Essex Street 
New York City. 

Vprašajte za zastopnika Legijf 
rji Ameriško Državii#m«tvo 

Kako se potuje v 
stari kraj in nazaj 

v Ameriko. 
K<lor Je namonji'n potovat! v 

PlJ«ri kraj. Je ikorrel.no, <!n je imn-
Cen o potnih listih, prtljagi ira <tni 
pih stvareh. Vslrd našo <]<.lj;<>lf>tne 
izkušnje Vam mi zaniorriuo dali 
najboljša pojasnila in pri i »oropamo, 
veilno le prvovrstne brzoparnike. 

Tmll neilržavljani zamorejo po-
tovati v stari kraj, to<la [>reskrbetl 
si morajo dovoljenje ali i»ermit iz 
Wasfiinsrtona. bodisi za eno leto ali 
0 meseeev in se mora delati pro-
šnjo vsaj en mesec pred odpotova-
njem ln to naravnost v Washing-
ton. D. C. na generalega naselnl-
Skejra komisarja. 

Glasom odredbe, ki Je stopila • 
veljavo 31. julija, 1926 se nikomur 
vet? ne poSlje i»ermit po i*»šti, am-
pak ca mora iti iskati vsak pooler 
osehno, boilisi v najbližnji naselnl-
Skl urad ali pa ca dobi v New To-
ku pred od potovanjem, kakor kedo 
v prošnji zaprosi. Kdor j»otuje ven 
brez dovoljenja, [>otuje na svojo 
lastno odgovornost. 

Kako dobiti svojce iz 
starega kraja. 

Kdor želi dobiti sorodnike ali 
svoji-e lz si a repa kraja, naj nam 
prej piše za itnjasnila. Iz Jugosla-
vije 1k» pripušeenib v tem letu 070 
priseljencev, toda polovica te kvo-
te je dolo<Vna za ameriške držav-
ljane. ki ?.cle dobiti sem stariSe ln 
otroke oil 18. do 21. leta in pa sa 
poljedelske delavc«. 

Ameriški džavljanl pa znmorejo 
dobiti sem žene In otroke do 18. le-
ta brez da bi hlli Stetl v kvoto, f»o-
trePno i « je delati prošnjo v Wash-
ington. 

Predno podvzamete kaki korak, 
piSite nam. 

F R A N K S A K S E R 
S T A T E B A N K 

8S CORTLANDT STrt NEW YORK 

SLUŽBO DOBI 
sloveiiNko ali hrvaško dekle ali 
priletna ženska za splošno pomoč 
pri družini za daljšo dobo. Plača 
po dogovoru. Naslov se izve pri 
uredništvu. 

(2x 23.25) 

(Dalje prihodnjič.) 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA 
•GLAS N A R O D A " . NAJVEČJI 

SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR. 
DRŽAVAH. 

Pozor čitatelji. 
Opozorite trgovce in 

obrtniki, pri katerih 
kupujete ali naročate 
in ste z njih postrežbo 
zadovoljni, da oglašu-
jejo v listu "Glas Na-
roda". S tem boste 
vstregli vaem. 
Uprava 'Glas Naroda*. 

Prav vsakdo-
kdor kaj išče; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj ku-
puje; kdor kaj proda-
ja; prav vsakdo prizna-
va, da imajo čudovit 
uspeh — 

MALI OGLASI 

v " G l a s N a r o 

ADVERTISE in GLAS NARODA 

\ 


